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Voor mijn redacteur, Laura Deacon. Bedankt dat je in deze reeks geloofde vanaf het moment dat ik het idee aan je voorlegde. Ik ben je eeuwig dankbaar voor deze kans.





Proloog

Het Comomeer, 1946

ESTEE

Ademloos zag ze dat Felix iets uit de zak van zijn jasje haalde.

‘Estee, ik heb deze ring gekocht op de dag nadat ik je op het podium in La Scala had gezien, jaren geleden,’ zei hij terwijl hij haar het fluwelen doosje voorhield. ‘Jij bent de enige vrouw van wie ik ooit gehouden heb.’

Het liefst zou ze zich vergapen aan de diamant die hij voor haar had uitgekozen, maar in plaats daarvan legde ze haar hand op de zijne, over het doosje heen.

Hij is nog steeds verloofd met een andere vrouw.

‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Dit is niet het juiste moment. Ik wil dat je me pas een aanzoek doet als je daar echt vrij in bent.’

Zonder zijn blik van de hare af te wenden liet hij het doosje weer in zijn zak glijden. ‘Mag ik je één ding vragen?’

Ze knikte. ‘Natuurlijk.’

‘Als ik jou eerst had gevraagd, had je dan ja gezegd?’

Plotseling sprongen de tranen haar in de ogen. ‘Ja, Felix. Duizendmaal ja. Jij bent de enige die ik ooit heb gewild.’
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Londen, heden

Lily duwde de deur van de flat open en sleepte haar koffer en weekendtas achter zich aan naar binnen. ‘Hallo?’ Ze deed de deur met haar voet dicht en zette alles op de grond neer.

Toen er geen reactie kwam, deed ze nog een paar stappen, keek om zich heen en besefte dat alles bij het oude was gebleven in de vier jaar dat ze weg was geweest. Van de crèmekleurige muren tot de donzige kussens op de bank en de vergulde spiegel boven de haard.

Ze bleef staan om naar de talloze fotolijstjes op de schoorsteenmantel te kijken. Op de meeste foto’s prijkte haar eigen stralende glimlach. Ze stak haar hand uit naar een foto van haar vader en streek met haar duim langs zijn gezicht. Toen ze verderging naar de foto van haar moeder, drong het pas tot haar door hoe erg ze haar had gemist.

Ze liep naar de keuken. Instinctief voelde ze aan dat haar moeder niet thuis was; daarvoor hoefde ze niet verder te kijken. Er lag een briefje en ze ging tegen het aanrecht geleund staan om het te lezen.


Kan niet wachten om je te zien, lieverd, maar ik heb besloten de komende weken in Italië door te brengen omdat het daar nu zulk prachtig weer is. Zie ik je daar? Liefs, mam.



Lachend legde Lily het briefje neer. Nou ja, zeg, dacht ze. En ik maar denken dat me een emotioneel weerzien te wachten stond. Mam is gewoon naar Italië gegaan!

Toch kon ze het haar niet kwalijk nemen. Nadat Lily naar het buitenland was verkast had haar moeder zelf een leven moeten opbouwen, en Lily vond het alleen maar fijn dat ze gelukkig was.

Naast het broodrooster zag ze een stapel ongeopende brieven liggen en ze pakte ze op, in de verwachting dat ze voor haar zouden zijn. Een paar waren aan haar moeder geadresseerd, maar de envelop onder op de stapel trok haar aandacht.

Die was namelijk gericht aan de erven van Patricia Rhodes.

Lily draaide de envelop om. Als deze brief bestemd was voor de erfgenamen van haar oma, waarom had haar moeder hem dan niet opengemaakt? Ze liet haar nagel onder het officiële zegel van een advocatenfirma glijden en besloot een kijkje te nemen, ook al begon de jetlag haar parten te spelen nadat ze tweeëntwintig uur onderweg was geweest. Waar zij had gewoond was het nu bijna middernacht, geen wonder dat ze zo moe was.


Aan de erven van Patricia Rhodes.

Bij dezen bent u uitgenodigd om op vrijdag 26 augustus om 9.00 uur op het kantoor van Williamson, Clark & Duncan in Paddington te Londen een voorwerp in ontvangst te komen nemen dat aan u is nagelaten. Graag vernemen wij of u deze brief in goede orde ontvangen hebt.

Met vriendelijke groet,

John Williamson



Lily wreef in haar ogen en las de woorden nog eens. Haar oma was overleden toen zij nog een tiener was, meer dan tien jaar geleden. Bij het zien van haar naam ging er een huivering door haar heen. Haar oma was een van de liefste vrouwen die ze gekend had en ze was altijd dol op haar geweest, maar tot haar schande had ze al een hele tijd niet meer aan haar gedacht. En dat terwijl de dood van haar vader haar nog regelmatig bezighield. Ze glimlachte bij de herinnering aan haar bezoekjes aan oma. Ze hadden vaak theegedronken in de zon, en Lily had haar al haar puberperikelen toevertrouwd.

Ze pakte haar telefoon en stuurde snel een mailtje naar de jurist om meer informatie te vragen. Er moest een vergissing in het spel zijn. Als de erfenis nog niet was afgewikkeld, dan had ze dat toch wel geweten?





2

Toen Lily haar ogen opendeed, duurde het even voordat ze wist waar ze was. Het hoge witte plafond kwam haar in eerste instantie niet bekend voor.

Uiteindelijk zwaaide ze haar benen van het bed en haalde haar vingers door haar haar in een poging het te ontwarren. In de kamer was het donker, het enige licht kwam uit de hal waar ze kennelijk de lamp aan had gelaten. Op de wekker zag ze dat het bijna vier uur ’s nachts was. Dat betekende dat ze het grootste deel van de dag en de nacht had geslapen, maar ze voelde zich nog duffer dan toen ze naar bed was gegaan.

In de badkamer plensde ze water in haar gezicht en keek ze in de ronde spiegel boven de wastafel. Nu ze geen make-up droeg, zag ze de sproetjes op haar neusbrug en haar wangen, met dank aan de felle zon in Nieuw-Zeeland, waar ze de afgelopen jaren had gewoond en gewerkt. Glimlachend beroerde ze haar huid met haar vingertoppen. Deze nieuwe zomerse look beviel haar wel. In combinatie met haar wilde donkere manen zag ze er eerder uit als een strandtype dan als een stadsmeisje, en ook dat vond ze prettig. Dit was een relaxtere versie van haarzelf, een versie waarnaar ze jarenlang op zoek was geweest. Dat wilde ze vasthouden nu ze weer terug was in Londen.

Ze draaide haar haar in een hoge knot en liep naar de keuken, waar ze haar telefoon op het aanrecht had laten liggen. Toen ze haar e-mails bekeek zag ze er een van een oud-collega, met als bijlage een foto van de wijngaard waar ze had gewerkt. De druiven waren afgedekt met netten en er lag een laagje rijp op het gras. Glimlachend stelde ze zich voor dat ze daar weer was, dat ze zoals elke dag koffie ging halen zodra het restaurant openging en naar de eindeloze rijen met wijnstokken staarde. Ze zuchtte. Misschien had ze beter in Nieuw-Zeeland kunnen blijven en die tijdelijke functie in Italië niet moeten aannemen, maar ze had zichzelf nu eenmaal voorgenomen om zo veel mogelijk ervaring op te doen in verschillende regio’s voordat ze zich ergens zou settelen.

Ze ging weer naar haar inbox, speurend naar iets interessants, en zag dat er een reactie was van de advocatenfirma.


Geachte juffrouw MacKenzie,

Dank voor uw bericht. We begrijpen dat ons verzoek aan u wellicht raadselachtig overkomt, maar het lijkt ons het beste om deze kwestie in een persoonlijk gesprek met u of iemand anders uit uw familie toe te lichten. Graag horen wij of u aanwezig kunt zijn bij de afspraak op vrijdag. Zo niet, dan zullen we een andere afspraak voor u inplannen.

Met vriendelijke groet,

John Williamson

Namens de erven van Hope Berenson



Hope Berenson?

Lily pijnigde haar hersens, maar de naam deed geen belletje rinkelen. Was haar moeder hier nou maar, dan kon ze het aan haar vragen. Misschien was het iemand die haar oma nog van vroeger had gekend, iemand die haar in haar testament had opgenomen, zonder te weten dat ze allang niet meer leefde. Lily hoopte maar dat het niet ging om een antiek meubelstuk dat ze na afloop mee naar huis zou moeten sjouwen.

Ze legde haar telefoon neer en besloot koffie te zetten, want ze had dringend behoefte aan cafeïne.

‘Lieverd! Wat fijn om je stem te horen!’

Lily lachte en drukte de telefoon tegen haar oor om het hese stemgeluid van haar moeder beter te kunnen horen. ‘Niet te geloven dat je zomaar naar Italië bent gegaan!’ zei ze. ‘Ik had wel een welkom-thuis-feestje verwacht.’ Ze probeerde niet te teleurgesteld te klinken omdat ze was thuisgekomen in een lege flat. Als haar moeder maar gelukkig was. Hoewel Lily nog niet had kennisgemaakt met haar nieuwe partner, leken ze samen een heerlijk leven te hebben.

‘Lieverd, je hebt er een hekel aan om in het middelpunt van de belangstelling te staan, voor jou ga ik echt geen feestje organiseren.’

Daar had ze gelijk in. Lily had een hekel aan aandacht, terwijl haar moeder daar juist voor leefde. Ze had zich altijd afgevraagd of ze juist door haar uitbundige moeder zo timide en introvert was geworden.

‘Wanneer kom je? Zien we je bij het Comomeer?’

‘Ik kom binnenkort. Het lijkt me heerlijk om je weer te zien, al is het misschien maar voor twee nachten.’

‘Geweldig! Ik moet zo ophangen, want we staan op het punt om aan boord te gaan van een luxe jacht om een dagje te varen. Weet je zeker dat je je vlucht niet kunt omboeken zodat je langer bij ons kunt blijven?’

Lily schudde haar hoofd, ook al kon haar moeder dat natuurlijk niet zien. Ze keek ernaar uit om door Italië te reizen. Daar had ze altijd al eens naartoe gewild, maar ze had geen zin in hordes toeristen. Ze kon niet wachten om de cultuur op te snuiven en door de wijngaarden te wandelen, de frisse lucht in te ademen en kennis te maken met de mensen die verantwoordelijk waren voor het oogsten en maken van de wijn. Ze wilde restaurantjes ontdekken en zich tussen de plaatselijke bevolking begeven op kleine marktjes, niet een van de vele fans aan het Comomeer zijn die een glimp van George Clooney probeerden op te vangen. Grappig genoeg zou haar moeder dat nou juist wél graag doen.

‘Dat gaat niet, want ik moet eerst nog wat dingen afhandelen in Londen, maar ik kan niet wachten om je te zien,’ zei Lily. ‘O, voordat je ophangt, zegt de naam Hope Berenson jou iets?’

‘Nee, waarom?’

‘Er lag hier een brief van een advocaat, geadresseerd aan de erven van oma.’

‘O, dan ben ik zeker vergeten die open te maken. Je weet wat een warhoofd ik ben, schat.’

‘Geeft niks. Ik zoek wel uit waar het over gaat en laat het je nog weten.’

‘Ciao, bella!’ zei haar moeder zangerig, voordat ze de verbinding verbrak.

Lily bleef de telefoon nog even vasthouden en zag haar moeder al voor zich in een van haar felgekleurde kaftans, behangen met sieraden, terwijl ze aan boord ging van een prachtige boot. Lily was echt blij voor haar. Ze was een geweldige moeder en had Lily altijd op de eerste plaats gezet. Na het overlijden van haar man had ze alles draaiende gehouden en zich alleen op hun gezinnetje geconcentreerd tot Lily naar de universiteit was gegaan. Maar hoe dankbaar Lily ook was dat haar moeder iemand had leren kennen, ze werd ook nerveus bij de gedachte dat ze kennis zou moeten maken met de eerste man die haar moeders hart na de dood van haar vader had weten te veroveren. ‘Veel plezier,’ zei ze nog tegen de telefoon voordat ze die weglegde en besloot te gaan douchen.

In de badkamer draaide ze de kraan open en wachtte tot de ruimte gevuld was met stoom. Terwijl ze met haar ogen dicht onder de warme straal ging staan, bleef de naam Hope Berenson maar door haar hoofd spoken.

De afspraak was pas over twee dagen en ze stierf van nieuwsgierigheid.
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Lily zat in de wachtruimte van Williamson, Clark & Duncan en deed alsof ze verdiept was in het tijdschrift op haar schoot. Ze keek op toen er een jonge vrouw binnenkwam en op gedempte toon met de receptionist begon te praten.

Voordat de vrouw zich omdraaide, keek Lily weer snel naar het blad, zodat het niet opviel dat ze had zitten staren. Het was haar opgevallen dat er maar één man in de wachtruimte zat. Verder waren er alleen vrouwen van haar leeftijd, die stilletjes in een tijdschrift zaten te bladeren.

Ze keek op haar horloge en ging verzitten, maar op dat moment werd haar aandacht getrokken door een stem.

‘Mag ik even jullie aandacht? Neem me niet kwalijk dat ik jullie als groep toespreek, maar kunnen Lily, Georgia, Claudia, Ella, Blake en Rose alsjeblieft met mij meekomen?’

Lily wisselde een blik uit met een aantal van de andere vrouwen en vroeg zich af wat hier in vredesnaam gaande was. ‘Heb jij enig idee waar dit over gaat?’ fluisterde ze tegen een knappe blonde vrouw die naast haar kwam lopen.

De blondine schudde haar hoofd. ‘Nee, geen idee. Inmiddels begin ik me af te vragen wat ik hier eigenlijk doe.’

‘Volgens mij waren we allemaal gewoon te nieuwsgierig om weg te blijven,’ zei een andere vrouw.

Lily glimlachte naar haar.

‘Misschien zijn we hier wel omdat we een paar miljoen hebben geërfd, of anders staan we misschien op het punt om ontvoerd te worden. Hoe dan ook denk ik stiekem dat we opgelicht worden.’

Lily lachte. Het leek haar sterk dat ze op een akelige manier aan hun einde zouden komen in dit moderne advocatenkantoor in Paddington, maar sceptisch was ze wel.

Toen ze eindelijk een grote vergaderzaal binnenkwamen, werden ze naar hun zitplaatsen geleid. Aan het hoofd van de tafel nam een goedgeklede man in een grijs kostuum plaats. Links van hem zat een vrouw van halverwege de dertig. Ook zij was keurig uitgedost, in een zijden blouse en een zwarte pantalon met een hoge taille. Haar haar was naar achteren getrokken in een strakke paardenstaart. Ondanks haar elegante voorkomen zag ze er nerveus uit en waren haar ogen groot.

Terwijl Lily ging zitten, deelde de assistent die hen de kamer in had geleid vellen papier uit. Niemand raakte de gebakjes en de koffie in het midden van de tafel aan, zelfs niet toen de assistent zei dat ze gerust iets mochten pakken.

‘Welkom, en bedankt voor jullie komst,’ begon de man, die opstond en naar hen glimlachte. Zijn haar was grijs, een tint lichter dan zijn pak, en toen hij het woord nam leek hij opeens een stuk jonger. ‘Het zal jullie al zijn opgevallen dat jullie hier vandaag met zijn zessen zijn. Hoewel ik besef dat zo’n groepsbespreking hoogst ongebruikelijk is, leek het me in dit geval logisch om jullie allemaal tegelijk uit te nodigen.’

Lily keek hem onderzoekend aan en schraapte haar keel. De verleiding was groot om op te staan en weg te lopen, maar haar nieuwsgierigheid kreeg weer de overhand.

‘Ik ben John Williamson en dit is mijn cliënt, Mia Jones. Het was haar idee om jullie hier vandaag bijeen te roepen, omdat zij de wensen van haar tante, Hope Berenson, uitvoert. Onze firma heeft haar tante jaren geleden ook vertegenwoordigd.’

Lily pakte het papier dat voor haar lag beet en friemelde aan de randjes.

‘Mia, zou jij het verder willen uitleggen?’

De vrouw knikte en stond op. Ze zag er zenuwachtig uit.

Lily leunde achterover om naar haar te luisteren.

‘Ook namens mij bedankt dat jullie vandaag zijn gekomen, en mijn excuses voor mijn rode wangen. Ik ben het niet gewend om zo veel mensen tegelijk toe te spreken.’ Ze glimlachte gespannen. ‘Eerlijk gezegd ben ik de hele ochtend al nerveus.’

Daar moest Lily om glimlachen en het leek wel of iedereen in de kamer een zucht van opluchting slaakte. Na die bekentenis was de sfeer meteen een stuk ongedwongener.

‘Zoals jullie net al hebben gehoord, heette mijn tante Hope Berenson. Ze heeft jarenlang een privétehuis gerund hier in Londen, Hope’s House, voor ongehuwde moeders en hun kinderen. Ze stond bekend om haar discretie en haar vriendelijkheid, iets wat in die tijd niet zo vanzelfsprekend was.’ Met een nerveus lachje keek Mia om zich heen. ‘Jullie vragen je vast af waarom ik dit allemaal vertel, maar geloof me, dat wordt straks duidelijk.’

Lily leunde naar voren. Wat kon haar oma in vredesnaam te maken hebben met Hope’s House? Voor zover zij wist, had ze maar één kind gehad, Lily’s vader. Had ze in haar jongere jaren misschien nóg een kind op de wereld gezet? Of ging het verband zelfs nog verder terug?

‘Het tehuis staat al jaren leeg, maar binnenkort wordt het gesloopt en komen er nieuwe woningen voor in de plaats. Daarom ben ik er nog één keer een kijkje gaan nemen.’

Lily keek naar de andere vrouwen om de tafel. Die staarden Mia allemaal met gefronste of opgetrokken wenkbrauwen aan, alsof zij er ook niets van begrepen.

‘Wat heeft dat oude huis precies met ons te maken?’ vroeg een jonge vrouw met kastanjebruin haar, die tegenover Lily zat.

‘Sorry, dat had ik natuurlijk meteen moeten zeggen!’ Mia zag er opgelaten uit toen ze naar de andere kant van het vertrek liep. ‘Mijn tante had een grote studeerkamer waar ze dossiers en zo bewaarde. Ik wist nog dat mijn moeder het vloerkleed daar altijd zo mooi vond, dus besloot ik het mee te nemen en te kijken of ik het nog ergens kon gebruiken, omdat het anders weggegooid zou worden. Toen ik het optilde, dacht ik door een kier tussen de vloerplanken iets te zien. Later ben ik teruggegaan om ze los te wrikken en te kijken wat er onder de vloer lag.’

Er ging een huivering door Lily heen en ze slikte moeizaam, benieuwd naar de rest van het verhaal.

Van een tafel achter in de kamer pakte Mia een kistje op. ‘Toen ik de eerste plank optilde, zag ik twee stoffige kistjes staan. Onder de tweede plank stonden er nog meer, allemaal op een rijtje en met een handgeschreven naamkaartje eraan. Ik brandde van nieuwsgierigheid, maar omdat er op elk kistje een naam stond, wist ik dat ik ze niet mocht openmaken.’ Voordat ze verderging, keek ze hen een voor een glimlachend aan. ‘Die kistjes heb ik vandaag meegenomen, om aan jullie te laten zien. Ik kan amper geloven dat jullie hier door mijn nieuwsgierigheid allemaal bij elkaar zijn.’ Voorzichtig zette ze het ene na het andere kistje op tafel.

Lily strekte haar hals uit om ze te kunnen zien. En daar stond het, overduidelijk: Patricia Rhodes. Ongelovig keek ze naar Mia. Waarom zou de naam van haar oma op een van die kistjes staan?

De advocaat nam het woord weer. ‘Nadat Mia de kistjes had gevonden, kwam ze ermee naar mij toe en hebben we alle oude dossiers in het kantoor van haar tante uitgeplozen. Ze had alles nauwkeurig bijgehouden en hoewel de informatie in de dossiers vertrouwelijk was, hebben we er in dit geval voor gekozen de namen op de kistjes te zoeken en te kijken of we ze konden teruggeven aan hun rechtmatige eigenaar. Dat zag ik als mijn plicht.’

‘Heb je de kistjes opengemaakt?’ vroeg Lily aan Mia.

‘Nee.’ Mia’s stem werd zachter. ‘Daarom heb ik jullie allemaal gevraagd om vandaag hierheen te komen, zodat jullie zelf kunnen bepalen of jullie ze willen openmaken of niet.’ Haar ogen vulden zich met tranen, die ze bruusk wegveegde. ‘Omdat mijn tante de kistjes al die jaren heeft bewaard, zullen ze wel erg belangrijk voor haar zijn geweest. Alleen begrijp ik niet waarom ze ze niet aan hun rechtmatige eigenaar heeft teruggegeven toen ze nog leefde. Ik vond dat ik het aan haar verplicht was om het op zijn minst te proberen, en nu is het aan jullie of ze verzegeld blijven of niet.’

Lily voelde de overweldigende drang om op te staan en Mia een knuffel te geven, maar het volgende moment rechtte de vrouw haar rug en leek haar moment van kwetsbaarheid weer voorbij.

De advocaat leunde met zijn handen op de tafel en stond langzaam op. ‘We weten niet of er door de jaren heen nog meer kistjes zijn geweest. Misschien heeft Hope er om de een of andere reden voor gekozen om deze zeven niet terug te geven, of misschien zijn ze gewoon nooit opgehaald.’

‘Of ze vond, om wat voor reden dan ook, dat de inhoud beter geheim kon blijven,’ vulde Mia aan. ‘In dat geval was het misschien niet de bedoeling dat ik ze zou vinden.’

De advocaat schraapte zijn keel. ‘Wat haar beweegredenen ook geweest mogen zijn, het is mijn taak om de kistjes terug te geven aan hun rechtmatige eigenaren. Of in dit geval aan hun erfgenamen.’

‘En jullie hebben geen idee wat erin zit?’ vroeg een van de andere vrouwen.

‘Nee, geen flauw idee,’ antwoordde Mia.

‘Nou, dit klinkt allemaal bijster interessant, maar ik moet weer aan het werk,’ zei een beeldschone donkerharige vrouw, die het verst bij iedereen vandaan zat. ‘Als jullie me het kistje met de naam Cara Montano erop kunnen geven, dan ga ik weer.’

Het verbaasde Lily hoe ongeïnteresseerd de vrouw overkwam. Zelf kon ze niet wachten om het kistje van haar oma open te maken en te zien wat erin zat.

‘Bedankt voor je komst,’ zei de advocaat tegen de vrouw. ‘Mochten er vragen zijn, neem dan gerust contact met me op.’

De vrouw knikte, maar aan de uitdrukking op haar gezicht te zien was ze niet van plan om nog iets van zich te laten horen. De anderen bleven zitten terwijl zij een papier ondertekende, haar legitimatiebewijs liet zien, het kistje in haar grote handtas stopte en de kamer uit liep. Op het papier zag Lily dat ze Georgia heette.

De advocaat schraapte zijn keel weer. ‘Als jullie een voor een je naam noemen en het document dat voor jullie ligt ondertekenen, deel ik de overgebleven kistjes uit. Ik snap dat jullie nog meer te doen hebben.’

Lily keek naar de papieren en bedankte Mia toen die haar een pen aangaf. Nadat ze haar handtekening had gezet, keek ze op. ‘Dit is allemaal nogal geheimzinnig, vind je niet?’

Toen Mia glimlachte, viel het Lily pas op hoe mooi ze was. Tot nu toe had haar gezicht zo strak als een masker geleken, misschien in een poging zelfverzekerd over te komen tijdens het toespraakje dat ze had gehouden.

‘Ik weet hoe vreemd dit allemaal overkomt, maar toen ik zag hoe zorgvuldig mijn tante de kistjes van naamkaartjes had voorzien, vond ik dat ik op zoek moest gaan naar de rechtmatige eigenaren. Ik had het mezelf nooit vergeven als ze in dat huis waren blijven liggen terwijl het gesloopt werd.’

Lily knikte. ‘Wel jammer dat ze zo lang verborgen zijn gebleven.’

Mia nam Lily’s papieren aan, gaf ze door aan de advocaat en overhandigde Lily het kistje. Het was gemaakt van hout en strak dichtgebonden met touw, waaraan een naamkaartje hing. Lily liet haar blik over de naam van haar grootmoeder gaan, die was geschreven in hetzelfde prachtige handschrift als de namen op de overige kaartjes.

De verleiding was groot om het kistje ter plekke open te maken, maar in plaats daarvan streek ze met haar duim over de buitenkant en liet ze haar fantasie de vrije loop over wat erin kon zitten.

‘Dat was het, dus tenzij er nog vragen zijn…’ De advocaat maakte zijn zin niet af.

Lily schudde haar hoofd, voordat ze opkeek en Mia’s blik weer opving. Ze had iets wat Lily raakte, misschien een soort eenzaamheid die ze uitstraalde. Toen de bespreking was afgelopen, leunde ze naar Mia toe. ‘Ik vind het heel verleidelijk om het meteen open te maken,’ zei ze. ‘Ik hou niet van verrassingen.’

‘Voordat je dat doet, moet je heel zeker weten dat je het verleden wilt oprakelen. Als je eenmaal weet wat erin zit, verandert er misschien iets binnen je familie, of aan wat je dacht over je grootmoeder te weten. Sommige dingen kunnen beter geheim blijven. Dat was mijn enige angst toen ik naar jullie allemaal op zoek ging.’

Lily knikte. ‘Dat begrijp ik. Heel eerlijk gezegd is het ook wel een beetje een schok dat mijn oma hier op de een of andere manier iets mee te maken heeft.’

‘Geloof me, ik weet het. Tot voor kort wist ik hier ook bijna niks van, maar de afgelopen weken heb ik het dagboek van mijn tante gelezen. Er hebben tientallen vrouwen in dat tehuis verbleven. Sommigen waren hun baby liever kwijt dan rijk, anderen waren er kapot van dat ze hun kind moesten afstaan.’ Ze zweeg even.

‘Als daar zo veel vrouwen zijn bevallen, hadden er dan niet meer kistjes moeten zijn?’

‘Misschien,’ antwoordde Mia. ‘Maar het zou ook kunnen dat die kistjes al opgehaald zijn. Misschien zijn jullie grootmoeders als enigen nooit op zoek gegaan naar antwoorden.’

‘Hé, is iemand dat vergeten?’ Lily gebaarde naar een overgebleven kistje, terwijl ze dat van zichzelf veilig in haar handtas stopte.

‘Nee, de eigenaar van het zevende kistje hebben we niet kunnen achterhalen,’ legde Mia uit. ‘Ik weet eigenlijk niet waarom ik het heb meegenomen, maar het voelde niet goed om het achter te laten.’

Lily staarde naar de onbekende naam op het kaartje en vroeg zich af van wie het kistje kon zijn. Dat de overige vrouwen waren komen opdagen was op zich al verwonderlijk, maar waarschijnlijk waren ze net zo nieuwsgierig geweest als zij. ‘Nogmaals bedankt dat je dit allemaal doet,’ zei ze.

‘Ik hoop dat het kistje niet al te veel verrassingen bevat.’

Ze zwaaiden naar elkaar en Lily vertrok, terwijl ze glimlachte naar een andere vrouw die tegelijk met haar wegging. Een paar uur geleden had ze nog heimwee gehad naar een land waar ze eigenlijk niet thuishoorde, had ze de mensen gemist met wie ze de afgelopen vier jaar had doorgebracht en was ze in de verleiding gekomen om terug te vliegen. Nu voelde het opeens alsof ze juist in Londen moest zijn. Als ze niet was gekomen, had ze nooit dit merkwaardige kistje met de naam van haar oma erop gekregen.

Ze had nooit in het lot geloofd, maar misschien bestond zoiets toch wel.
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De eerste keer dat Estee hem zag zou ze nooit meer vergeten.

Ze stond op het podium en het voelde alsof haar hart op ontploffen stond. Het publiek klapte en juichte terwijl ze een diepe buiging maakte en voorzichtig het podium af liep. Ondanks de pijn in haar armen, rug en voeten hield ze haar rug recht en lachte ze als een boer met kiespijn.

‘Goed gedaan,’ mompelde haar moeder voordat ze Estee voor het oog van het publiek omhelsde en twee zoenen gaf. ‘Ze vonden je geweldig.’

Ze wist wat dat betekende. Haar moeder wilde dat iedereen haar zou zien, iedereen die iets te betekenen had, althans. Vandaag had het erom gedraaid dat alle welvarende families in de regio Piëmont zagen hoe getalenteerd het meisje in hun midden was. Estee had ook gezien dat iemand haar moeder geld gaf, dus ze wist dat haar familie betaald kreeg voor haar optreden. De enige reden dat haar moeder nu zo lief tegen haar deed, was dat ze nog steeds in het zicht van het publiek stonden. Ze probeerde er niet al te stijfjes bij te staan en te doen alsof ze het gewend was om zo vriendelijk behandeld te worden.

Estee was dol op dansen. Haar moeder vertelde aan iedereen die het horen wilde over haar kleine meisje dat al kon dansen voordat ze kon lopen. Dat was enigszins overdreven, maar ze danste al wel van kleins af aan en toen ze eenmaal op balletles zat, duurde het niet lang voordat haar talent werd opgemerkt.

Terwijl haar moeder de vertrekkende mensen groette, bleef Estee bevallig zwaaiend op een afstandje staan, keurig in de houding. Er lag een glimlach op haar gezicht en haar hoofd was iets gebogen zodat ze een bescheiden indruk zou maken en niets zou kunnen doen waarvoor ze later gestraft zou worden.

Het lot van haar familie lag in haar handen en dat drukte als een loden last op haar schouders. Soms kreeg ze er buikpijn van, bijna net zo erg als de buikpijn die ze ’s avonds vaak had omdat haar lichaam om meer eten schreeuwde. Hoewel ze de hele dag oefende, kreeg ze maar een schijntje van wat haar zusjes kregen.

‘Je moet zo tenger zijn als een vogeltje, Estee. Niemand wil een dikke danseres zien.’

Ze keek omlaag naar haar benen en dacht eraan hoe paniekerig haar moeder reageerde als ze ook maar een grammetje aankwam, ook al was ze nog maar net twaalf. Door het dansen werden haar kuitspieren met de maand steviger; iets waar ze volgens haar balletlerares trots op moest zijn. Soms vroeg ze zich echter af of haar moeder spieren met vet verwarde. Hoe meer tijd ze elke dag aan het dansen besteedde, hoe meer spiermassa ze namelijk opbouwde. En hoe minder eten ze kreeg.

Haar gedachten werden onderbroken omdat er een jongen langsliep, een eindje bij zijn ouders en broer en zus vandaan. Toen hij haar blik opving, vergat ze haar buik helemaal. De jongen had heldere ogen en zijn glimlach had iets aparts. Alle anderen zagen eruit alsof ze alleen glimlachten uit beleefdheid, maar hij glunderde er helemaal van. Ze merkte dat ze terug grijnsde en haar houding liet verslappen.

Terwijl zijn familie in gesprek was met de mensen om hen heen en haar moeder druk met een andere vrouw aan het praten was, schuifelde Estee nieuwsgierig naar de jongen toe. Ze zat niet meer op school en ze woonden nog niet zo lang in Piëmont. Kort daarvoor waren ze vanwege het werk van haar vader verhuisd, dus kende ze geen kinderen uit de buurt. Niet dat ze van haar moeder met hen zou mogen omgaan. Ze mocht niets doen wat haar van haar balletlessen zou kunnen afleiden.

Toen de jongen haar wenkte, volgde ze met haar blik zijn donkere hoofd dat in de menigte verdween. Waar ging hij naartoe? En waarom wilde hij dat ze met hem meeging?

Ze keek weer naar haar moeder. Die was nog steeds zo druk in gesprek dat ze waarschijnlijk niet eens zou opmerken dat haar kleine ballerina was verdwenen, dus liep Estee dapper de menigte in, beleefd glimlachend naar iedereen die ze voorbijliep. Hoe verder ze kwam, hoe moediger ze zich voelde, tot ze er uiteindelijk in geslaagd was om in de menigte op te gaan. Er ging een huivering door haar heen toen ze naar buiten liep om de jongen te zoeken. De herfstkou priemde in haar blote schouders.

Daar was hij.

Ze keek om, bang dat haar moeder haar afwezigheid zou opmerken en achter haar aan zou komen. Er was echter niemand. Even twijfelde ze of dit wel verstandig was. Ze kon zich wel indenken wat er over haar gezegd zou worden als ze in haar eentje met een jongen werd gezien. Soms voelde ze zich nog een klein meisje, maar ze wist heel goed hoe ze eruitzag: als een ontluikende volwassen vrouw, makkelijk in staat om een man het hoofd op hol te brengen. Dat betekende dat ze niet alleen mocht zijn met wie dan ook, of het nou een man of een jongetje was. Toch liep ze naar hem toe.

‘Hallo,’ riep hij vanaf zijn plekje op het gras, waar hij stenen in een vijver liet plonsen.

‘Hallo.’ Voorzichtig liet ze zich op haar knieën zakken. Ze wilde niet te dichtbij komen en wilde wanhopig graag haar reputatie intact houden, zelfs nu ze in een tutu gehuld was.

Een poosje bleven ze zwijgend zitten, en ze zag dat hij afwezig aan het gras plukte en iets uit zijn zak haalde. Onwillekeurig werd ze nieuwsgierig wat hij daar had. Het bleek een sigaret te zijn, die hij tussen zijn lippen stak en aanmaakte met een lucifer. Toen hij een trekje nam moest hij een beetje hoesten en schoten ze allebei in de lach. Daarna bood hij haar de sigaret aan. Even had hij er heel volwassen uitgezien, maar nu zag ze dat hij gewoon een jongen was die zich ouder wilde voordoen, net zoals zij een meisje was dat experimenteerde met haar vrouwelijkheid. Ze besefte dat hij indruk op haar probeerde te maken en vroeg zich af of hij die sigaret van zijn vader had gepikt.

Ze aarzelde en haar vingers verstarden terwijl ze zich verzette tegen haar verstandige kant.

Pak nou maar aan.

In gedachten hoorde ze haar moeder al tekeergaan, ze wist dat ze het niet zou moeten doen, maar ze was het beu om altijd maar te doen wat haar moeder haar opdroeg, en deze jongen was anders dan de anderen. Ze was gewend aan mannen die elkaar fluisterend aanstootten, die haar in verlegenheid brachten met hun complimenten en toespelingen. Met jongens die een en al bravoure waren en zichzelf graag hoorden praten, had ze ook volop ervaring. Maar deze jongen was anders. Hij had iets nieuwsgierigs over zich, een bepaalde zwijgzaamheid die haar aantrok.

Ze stak haar hand uit en hij reikte haar voorzichtig de sigaret aan. Hun vingers streken langs elkaar toen ze de sigaret net zo vast probeerde te houden als hij had gedaan. Bij de filmsterren op het witte doek zag roken er altijd erg elegant uit, en de rijke vrouwen die met hun vriendinnen naar balletvoorstellingen kwamen gebruikten altijd chique houders waardoor ze er zelfs nog glamoureuzer uitzagen. Daar probeerde ze een voorbeeld aan te nemen. Bij het eerste trekje proestte ze het echter al uit – niet bepaald diva-achtig.

De jongen grinnikte, maar ze zag dat hij haar niet uitlachte. In plaats daarvan kwam hij dichter bij haar zitten, sloeg zijn jasje om haar schouders en klopte een paar keer op haar rug.

Ze dook weg in het jasje, dankbaar dat de koude wind niet meer in haar huid sneed en beschaamd omdat hij haar zomaar had aangeraakt. ‘Ik snap niet wat mensen hier zo lekker aan vinden,’ zei ze terwijl ze hem de sigaret teruggaf.

Hij haalde zijn schouders op en nam nog een trekje. ‘In het begin moet je niet te diep inhaleren. Dan wen je eraan.’

Toch was ze er niet van overtuigd dat hij het lekker vond, want zodra ze haar ongenoegen liet blijken, trapte hij de sigaret uit. Of misschien was hij gewoon beleefd. Hoe dan ook, de sigaret was weg.

‘Ik ben Felix,’ zei hij met uitgestoken hand.

‘Estee.’

Nadat ze elkaar de hand hadden geschud, lachten ze allebei opgelaten en staarden naar de vijver. Als ze volwassen waren geweest, hadden ze elkaar op de wang gezoend, maar ze bevonden zich in dat grijze gebied tussen kind en volwassene en waren kennelijk geen van beiden goed in doen alsof.

‘Dans je graag?’ Met een verlegen glimlachje keek hij haar aan.

‘Heel graag,’ zei ze. Dat was niet helemaal waar. Ooit was ze dol geweest op dansen, maar ze wist niet of ze het nog wel zo leuk vond.

‘Waarom zag je er dan zo verdrietig uit?’

Ze voelde haar wenkbrauwen omhoogschieten. ‘Wanneer? Ik was niet verdrietig.’

‘Volgens mij heb je gewoon geleerd om te doen alsof je gelukkig bent,’ zei hij. ‘Je glimlachte wel, maar je keek er verdrietig bij.’

Stilletjes nam ze zich voor om er voortaan nog beter op te letten hoe ze eruitzag. Ze moest de hele tijd gelukkig lijken. Niet alleen wanneer ze danste, maar ook wanneer ze nieuwe mensen leerde kennen. Ze drukte haar nagels in haar handpalmen en voelde dat ze boos werd. Als deze jongen het al had gezien, hoe dacht ze dan iemand anders voor de gek te kunnen houden?

Als ik niet perfect ben, red ik het nooit. Ik heb geen tijd om te roken en met jongens te praten. Wat doe ik hier eigenlijk?

‘Waarom doe je dat?’ Hij pakte haar hand, waar ze inmiddels zo hard haar nagels in drukte dat het haar al haar wilskracht kostte om het niet uit te schreeuwen. ‘Waarom doe je jezelf pijn?’

Met een ruk trok ze haar hand terug. Ze kon wel door de grond zakken omdat hij haar doorzag. ‘Ik doe niks.’ Snel stond ze op en schudde zijn jasje van zich af, maar hij ving het op voordat het op het gras viel. Ze had binnen moeten blijven. Wat had haar bezield? ‘Ik zou hier niet moeten zijn.’ Ze frunnikte aan de rand van haar roze tutu en keek omlaag.

‘Mag je geen plezier maken?’ Hij trok zijn jasje niet aan, maar stak het haar toe, alsof ze het misschien nog terug zou willen.

‘Nee,’ zei ze. Deze keer lukte het haar niet het verdriet uit haar stem te weren, hoe hard ze het ook probeerde. ‘Ik mag alleen maar dansen.’

‘Mag ik weten waar je woont? Ik sluip ’s nachts weleens het huis uit om naar de rivier te gaan. Jij mag ook wel een keer mee, als je wilt.’

Ze schudde haar hoofd; ze was niet van plan om haar adres aan een jongen te geven. Het was niet verstandig om ’s nachts met wie dan ook de straat op te gaan, en hoe oud zou hij zijn? Dertien? Veertien zelfs? Als ze werden betrapt, was haar reputatie naar de haaien. Hij zou beter moeten weten.

‘Ik moet weg.’ Ondanks haar eigen woorden was het verleidelijk om weer te gaan zitten en nog iets langer te blijven.

Felix stond op en sloeg voorzichtig het jasje weer om haar schouders. ‘Als je van gedachten verandert, kom me dan zoeken,’ zei hij. ‘Bij mij ben je veilig, dat beloof ik. Soms ga ik ’s nachts in mijn eentje op pad, soms met vrienden.’

Ze keek in zijn ogen, warm, donker en onschuldig, en wist dat hij de waarheid sprak. Zijn blik had niets stiekems en ze voelde een aantrekkingskracht die ze nooit eerder had gevoeld. Haar hele leven had alles om dansen gedraaid, waardoor ze het grootste gedeelte van de tijd alleen was. Ze was ofwel op school of aan het dansen en er was nooit tijd voor vriendinnen of jongens. Vroeger had ze gedanst omdat ze het leuk vond, maar die tijd lag ver achter haar. Tegenwoordig mocht ze niet eens meer naar school.

Felix kwam dichter bij haar staan en de sfeer veranderde. Ze zag dat zijn blik naar haar lippen dwaalde, voordat hij haar vragend aankeek. Toen hij zijn ogen weer neersloeg, pakte ze hem bij zijn kraag, trok hem voorzichtig naar haar toe en drukte haar lippen op de zijne, zoals ze dacht dat ze dat later als ze groot was zou doen. Hun tanden botsten tegen elkaar en de zoen was onwennig, maar één heerlijke seconde weken hun lippen vaneen en bewogen ze op precies hetzelfde ritme. Voor het eerst ging er een zinderende spanning door haar lichaam die niet door het dansen werd veroorzaakt.

‘Estee!’ hoorde ze in de verte roepen.

‘Ik moet weg,’ fluisterde ze terwijl ze Felix losliet en naar hem glimlachte.

Zijn wangen waren rood. ‘Gooi een kiezelsteentje,’ zei hij, struikelend over zijn woorden. ‘Als je me nog een keer wilt zien, gooi je gewoon een kiezelsteentje tegen mijn raam. Ik woon in het grote huis met het terracotta dak, aan de rand van de stad. Ik slaap in de slaapkamer boven die het dichtst bij de perzikboom ligt.’

Dat huis kende ze, ze was er talloze keren langsgelopen op weg naar haar danslessen. Het was verreweg het grootste huis in de wijde omtrek, onmogelijk over het hoofd te zien. Maar hoe graag ze hem ook nog eens wilde zoenen, ze kon niets beloven.
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ily, een jonge Engelse wijnmaker, reist naar een wijngaard aan

het Comomeer om van de legendarische familie Martinelli
meer te leren over het maken van wijn. Ze voelt zich gelijk thuis,
en dat ligt niet alleen aan de aantrekkingskracht die ze voelt
voor de knappe oudste zoon Antonio. Lily gaat op zoek naar de
waarheid over haar grootmoeder en overgrootmoeder, en ze
ontdekt het meeslepende en hartverscheurende verhaal van
twee jonge geliefden die moeten kiezen tussen familie en liefde:
Estee, een prima ballerina, en Felix, de jonge erfgenaam van zijn
families bakkerij-imperium.

De verloren dochters is een achtdelige bestsellerserie met meesle-
pende liefdesgeschiedenissen over de hele wereld. De Italiaanse
dochter is het eerste deel.

‘Als je De zeven zussen hebt verslonden, is De Italiaanse
dochter ook een aanrader! VERONICA SUPERGUIDE

‘Houd je van Italié, wijn, romantiek en familiehistorie,
dan is dit dé roman voor jou READALICIOUS
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